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Заповести светих отаца из Требника библиотеке манастира Зограф

 

СТАНОЈЕ БОЈАНИН

ЗАПОВЕСТИ СВЕТИХ ОТАЦА ИЗ ТРЕБНИКА 
БИБЛИОТЕКЕ МАНАСТИРА ЗОГРАФ (РУКОПИС БР. 50)

У ра ду је ука за но на по сто ја ње у на у ци не по зна тог пе ни тен ци јал-
ног са ста ва срп ске ре дак ци је из ру ко пи сне књи ге Би бли о те ке ма на-
сти ра Зо граф бр. 50. Пе ни тен ци јал је фраг мен тар но очу ван у Треб ни ку 
с кра ја XIII или по чет ка XIV ве ка и чи не га на слов и пет пра ви ла, ко ја се 
об ја вљу ју као при лог ово га члан ка. Пра ви ла су пре у зе та из сло вен ског 
пре во да Схо ла сти ко вог Збор ни ка у 50 на сло ва, по зна тог као Ме то ди јев 
но мо ка нон. Зна чај зо граф ске ком пи ла ци је је у то ме што је она са вре-
ме на нај ста ри јем са чу ва ном пре пи су по ме ну тог но мо ка но на из ру ског 
Ус тју шког збор ни ка. У ра ду је ана ли зи ран тек сту ал ни од нос ова два 
прав на спо ме ни ка у све тлу ди се ми на ци је Ме то ди је вог но мо ка но на, као 
и струк ту ра и по ре кло гра ђе ју жно сло вен ских пе ни тен ци јал них са ста ва 
из пр вих де це ни ја XIV ве ка. Раз ма тра на је мо гућ ност ре кон струк ци је 
из гу бље ног де ла зо граф ског тек ста на осно ву слич ног бу гар ског пе ни-
тен ци ја ла с истим име ном из ру ко пи са ка сни јег пе ри о да ко ји се чу ва у 
Ру ској на ци о нал ној би бли о те ци у Санкт Пе тер бур гу.

Кључ не ре чи: Зо граф ска ру ко пи сна збир ка, треб ник, пе ни тен ци-
јал ни са став, Ме то ди јев но мо ка нон, XIII век

У књи зи под сиг на ту ром бр. 50 из сло вен ске збир ке ру ко пи са 
Би бли о те ке ма на сти ра Зо граф на Све тој Го ри на ла зи се текст под 
на сло вом За по ве сти све тих ота ца (Ꙁаповѣдисты҃хьѡт҃ць). У на у ци 
је одав но по знат са став под истим на сло вом ко ји пред ста вља пре-
вод и пре ра ду фра нач ког пе ни тен ци ја ла из вре ме на ра не сло вен ске 

* Ста но је Бо ја нин, Ви зан то ло шки ин сти тут СА НУ, Бе о град.
Рад је ре зул тат ис тра жи ва ња оба вље них у окви ру про јек та „Тра ди ци ја, ино-

ва ци ја и иден ти тет у ви зан тиј ском све ту“ (бр. 177032) Ви зан то ло шког ин сти-
ту та СА НУ и ме ђу на род ног про јек та „Vo i ces and Ima ges of the Me di e val Bal kans 
(4th–16th Cen tu ri es)“ Ви зан то ло шког ин сти ту та СА НУ и Бал ка но ло шког ин сти-
ту та с цен тром за тра ко ло ги ју БАН, Со фи ја. По себ ну за хвал ност ду гу јем ар хи-
ман дри ту Ам вро си ју, игу ма ну ма на сти ра Зо гра фа на Све тој Го ри и оцу Ко зми 
(По пов ском) чи јом је пред у сре тљи во шћу до пу ште но об ја вљи ва ње фо то гра фи-
је у при ло гу овог ра да. 
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Ста но је Бо ја нин

пи сме но сти.1  За по ве ди из зо граф ског ру ко пи са не пред ста вља ју 
ни ма ло сли чан текст, ни ти су је ди ни са став с тим име ном ко ји не 
са др жи ла тин ски пе ни тен ци јал. Је дан од њих се на ла зи у књи зи Ру-
ске на ци о нал не би бли о те ке (РНБ) у Санкт Пе тер бур гу (ХРИ СТО ВА 
И ДР. 2009: 110–113, бр. 51) и о ње му ће би ти ре чи. Упо тре ба истих 
на зи ва за раз ли чи те пе ни тен ци ја ле, од но сно, епи ти миј не збор ни ке, 
опо ми ње да на сло ви ни су до вољ ни за иден ти фи ка ци ју ове вр сте 
шти ва. Уо ста лом, по сто ји ви ше са ста ва с на сло вом у ко јем су „за-
по ве сти“ Све тих ота ца те мат ски и функ ци о нал но бли же од ре ђе не, 
као што су За по вест све тих ота ца о Ве ли ком по сту (JA GIĆ 1874: 
116; МИ КЛАС И ДР. 2006: 43) или За по ве сти све тих ота ца си но ви ма 
и ћер ка ма ко ји се ис по ве да ју (СМИР НОВЪ 1914: 112). Њи хо ви са ста-
вља чи су се ра до по зи ва ли на ау то ри те те ка нон ског пра ва, као што 
су све ти апо сто ли, оци и са бо ри Цр кве, чи ја су пра ви ла и од лу ке 
са бра ни у зва нич ним књи га ма, као што је Но мо ка нон или Крм чи-
ја. У скла ду с тим, збор ни ци епи ти ми ја су уоп ште но на сло вље ни 
као „за по ве сти“, „пра ви ла“, „за кон“ или „устав“, ре ђе „но мо ка нон“ 
(„мо но ка нун“), уз збир но на во ђе ње ау то ри те та ка нон ског пра ва. 
По не кад се ука зи ва ло и на по је ди нач на ау тор ства, нај че шће на све-
тог Ва си ли ја Ве ли ког и све тог Јо ва на Зла то у стог.2  Са др жај тих тек-
сто ва је ком пи ла тор ског обе леж ја, и не сто ји у не по сред ној ве зи са 
зва нич ним ка но ни ма (ма да их не рет ко са др жи), ни ти при бли жно 
тач но ука зу је на њи хо ве ау то ре.3 

1 Најстарији препис потиче из глагољског Синајског евхологиона из XI ве-
ка чији је наслов Ꙁаповѣдисвѧтꙑхъотьць.опокааньираꙁбоѣ.  овсемьгрѣсѣ
(NAHTIGAL 1942: 319). У науци се усталио краћи назив, Заповести светих отаца, 
који је преузет из млађег ћирилског преписа, руског Устјушког зборника. О нај-
старијем словенском пенитенцијалу, с прегледом ранијих истраживања и новим 
издањем текста, в. МАКСИМОВИЧ 2008.

2 Уп. БО ЈА НИН 2009: 263. Ову по ја ву ве о ма до бро илу стру је сло жен и све-
обу хва тан на слов Епи ти миј ног но мо ка но на Псе у до-Зо на ре, ко ји гла си: Прави
ласветыхапостольисветыхьꙁ҇съборьпрѣподѡбныхибогоносныхѡтьцьна
ших.ѡепископѣхиѡереѡхиѡмнихихиѡлюдихмирскых ꙁаповѣдвсакиеистав
ипрѣданїасветых, Треб ник Би бли о те ке БАН бр. 53, л. 101а, из сед ме де це ни је 
XV ве ка. На слов збор ни ка је одав но по знат у на у ци за хва љу ју ћи А. С. Па вло ву 
(1897: 41).

3 Ва жна из да ња сло вен ске пе ни тен ци јал не гра ђе об ја ви ли су В. Ја гић (JA GIĆ 
1874: 127–151) и С. Смир нов (СМИР НОВЪ 1914). 
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Пе ни тен ци ја ли или по кај нич ке књи ге (li bri po e ni ten ti a les) ка ко 
се че сто зо ву,4  умно жа ва не су углав ном у треб ни ци ма и не што ре-
ђе у збор ни ци ма ме шо ви тог са ста ва, за јед но с дру гим тек сто ви ма 
прав не са др жи не (БО ЈА НИН 2005: 31–32; 2009: 265–266). У том по гле ду 
се не раз ли ку је ни по ме ну ти зо граф ски ру ко пис ко ји пред ста вља 
бо го слу жбе ну књи гу треб ник.

КРАТАК ОСВРТ НА ИСТРАЖИВАЊЕ 
И САДРЖАЈ ТРЕБНИКА ЗОГРАФ бр. 50

Де та љан опис ру ко пи сне књи ге Зо граф бр. 50 не по сто ји, јер 
зо граф ска збир ка ру ко пи сних књи га до да нас ни је опи са на у це ли-
ни. Ши ро ко по ста вље ни пла но ви из осам де се тих го ди на XX ве ка 
ни су оства ре ни, бу ду ћи да је из штам пе иза шао са мо пр ви том ко-
ји об у хва та опис би блиј ских књи га (КО ДОВ И ДР. 1985).5  Сто га смо 
упу ће ни на не ко ли ко ка та ло шких пре гле да, ма ње или ви ше си сте-
мат ски ура ђе них, у за ви сно сти од епо хе на стан ка и на ме ре ау то ра. 

На по сто ја ње на шег Треб ни ка ука зао је А. П. Сто ји лов да ле ке 
1903. го ди не у свом члан ку о зо граф ским ру ко пи сним књи га ма. 
Иста књи га је по пи са на и у знат но об у хват ни јем и си сте ма тич ни јем 
ка та ло гу Г. А. Иљин ског из 1908. го ди не. Оба ау то ра је зо ву „треб-
ник“ и оквир но да ти ра ју у XIV век, уз на во ђе ње основ них од ли ка 
– пер га мент, број ли сто ва, ве ли чи на, вр ста пи сма и срп ска је зич ка 
ре дак ци ја (СТО И ЛОВЪ 1903: 147, бр. 45; ИЛЬИНСКІЙ 1908: 270, бр. 114). 
А. П. Сто ји лов (СТО И ЛОВЪ 1903: 147) је об ја вио и је дан кра ћи из вод, 
без ука зи ва ња на са став из ко јег је пре у зет.6  

Да нас су у на у ци у упо тре би два раз ли чи та ка та ло га ру ко пи сних 
књи га, је дан со фиј ски, по све ћен зо граф ској збир ци (РАЙКОВ И ДР. 
1994: No 50, 50–51) и дру ги ру ских ау то ра ко ји об у хва та сло вен ске 

4 У на сло ву гла гољ ског пе ни тен ци ја ла из ри чи то се ка зу је да је ње гов текст 
на ме њен по ка ја њу и сва ком гре ху (в. нап. 1), док се та ква вр ста шти ва у сред-
њем ве ку на зи ва ла „књи гом“ – дагледаѥтевькнигысиѥ, ка ко сто ји у јед ном пе-
ни тен ци јал ном са ста ву (JA GIĆ 1874: 147). 

5 У пла ну је би ла из ра да тро том ног из да ња пре ма ко јем би дру ги том са-
др жа вао опис бо го слу жбе них књи га, а тре ћи па три стич ку књи жев ност (КО ДОВ 
И ДР. 1985: 21). Кра ћи пре глед исто ри ја та ис тра жи ва ња Зо граф ске би бли о те ке 
не дав но је из ло жио ПО ПОВ СКИ 2014: 205–222.

6 То је по че так мо ли тве Бла҃женинепорочьнивьпоутьходее…, из Слоужба
бываюинадоумрьшимьмнихомь (Зо граф бр. 50, л. 33а).
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ру ко пи се све то гор ских ма на сти ра (ТУ РИ ЛОВ –МО ШКО ВА 1999; ТУ-
РИ ЛОВ –МО ШКО ВА 2016). Ка та ло зи не до но се дру га чи је по да та ке о 
Треб ни ку сем ма њих ко рек ци ја ко је се ти чу ве ли чи не ру ко пи са, 
бро ја ли сто ва (раз ли ка је у јед ном ли сту) и пре ци зни јег да ти ра ња 
(в. ни же). У њи ма је ру ко пис на ве ден под са да шњом сиг на ту ром 
и име ном, док пра зни на у по пи су на уч не и струч не ли те ра ту ре 
упу ћу је на прет по став ку да до са да ни је био пред мет по себ ног ин-
те ре со ва ња (уп. РАЙКОВ И ДР. 1994: 50–51, бр. 50; ТУ РИ ЛОВ –МО ШКО ВА 
1999: 389–390, бр. 984; ТУ РИ ЛОВ –МО ШКО ВА 2016: 441, бр. 984). Тре-
ба ло би скре ну ти па жњу да су ау то ри со фиј ског из да ња сма тра ли 
да Г. А. Иљин ски ни је укљу чио ру ко пис бр. 50 у свој ка та лог, што 
да је дру га чи ју пред ста ву о исто ри ја ту ис тра жи ва ња зо граф ског 
ру ко пи са бр. 50. У со фиј ском ка та ло гу по сто ји ома шка при ли ком 
упо тре бе „ста ри је сиг на ту ре“, по што је јед на иста при до да та раз-
ли чи тим ру ко пи си ма.7  

Пре ма по да ци ма из но ви јих ка та ло га, ру ко пи сна књи га зо граф-
ске би бли о те ке бр. 50 има 155 пер га мент них ли сто ва ве ли чи не 190 
× 150 мм ис пи са них по лу у ста вом, а као вре ме ње ног на стан ка узи-
ма се крај XIII или по че так XIV ве ка (РАЙКОВ И ДР. 1994: 50; ТУ РИ-
ЛОВ –МО ШКО ВА 1999: 389; ТУ РИ ЛОВ –МО ШКО ВА 2016: 441). Пи са на је 
срп ском ре дак ци јом ста ро сло вен ског је зи ка, с из ве сним при ме са ма 
бу гар ског пра во пи са – „за па зе ни сле ди от българ ски юсов из вод, 
не гра мот но пре пи сан“ (РАЙКОВ И ДР. 1994: 50) или „Серб. со сле да ми 
сред не болг. ори ги на ла“ (ТУ РИ ЛОВ –МО ШКО ВА 2016: 441). Ка та ло зи не 
са др же де таљ ни ја ко ди ко ло шка ис тра жи ва ња, ни ти је у њи ма пред-
ста вљен са др жај Треб ни ка. Ис тра жи ва ња зо граф ских ру ко пи са су 
од не дав но знат но олак ша на по сред ством ди ги тал них сни ма ка ко ји 
се чу ва ју у „Зо граф ској ди ги тал ној би бли о те ци и ис тра жи вач ком 
цен тру“ Со фиј ског уни вер зи те та.8  По мо ћу тих сни ма ка до сту пан 
је са др жај Треб ни ка у ко јем се по ред уо би ча је них треб нич ких мо-
ли тви, слу жби и чи но ва, на ла зе и За по ве сти све тих ота ца.

7 Сиг на ту ра I. д. 11 при пи са на је исто вре ме но Треб ни ку из Зо гра фа, бр. 50, 
и Че тво ро је ван ђе љу из Зо гра фа, бр. 48 (РАЙКОВ И ДР. 1994: 50, 51). У ка та ло гу Г. А.
Иљин ског (ИЛЬИНСКІЙ 1908: 270) сиг на ту ра ру ко пи са Зо граф бр. 50 је дру га чи ја: 
I. г. 11. Не ја сно ће и ко ле ба ња ви де се на ко ри ца ма ру ко пи са где су при бе ле же не 
обе сиг на ту ре: Iг/д/11, где је уз сло во д ста вљен упит ник. 

8 „Зографска електронна научно‑изследователска библиотека“ към Софий‑
ския университет (“Zographou Electronic Research Library” at Sofia University). 
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Ме ђу тим, не мно го ка сни је по об ја вљи ва њу ка та ло га Г. А. Иљин-
ског, ру ски сла ви ста П. А. Ла вров је пру жио огра ни чен увид у са др жај 
ове ру ко пи сне књи ге. Ње го во ин те ре со ва ње је би ло лин ги ви стич ке 
при ро де и пред ста вље но је уз гред, у јед ном при ка зу ис тра жи ва ња 
слич не те ма ти ке ко ји је штам пан у Ру ском фи ло ло шком ве сни ку 1911. 
го ди не. У свом ра ду П. А. Ла вров је као при лог об ја вио не ко ли ко кра-
ћих, за ње га за ни мљи вих па су са и мо ли тви, ка ко је ре као, „по спи ску 
серб ска го треб ни ка Зо гр. мон., рук. XIII в.“ (ЛА ВРОВ 1911: 257). До дат них 
на по ме на о шта ма ном тек сту и ру ко пи сној књи зи ни је пру жио, али на 
осно ву об ја вље ног ма те ри ја ла, мо же се за кљу чи ти да се ра ди о ру ко-
пи су Зо граф бр. 50. Ме ђу раз ли чи тим са ста ви ма, об ја вљен је и текст 
пе ни тен ци ја ла с по гре шном фо ли ја ци јом – л. 45 (ЛА ВРОВ 1911: 258). 

ЦРКВЕНОПРАВНИ САСТАВИ У ПОЈЕДИНИМ 
ЗОГРАФСКИМ РУКОПИСИМА

Зо граф ски ру ко пис бр. 50 ни је је ди на књи га из ма на стир ске би-
бли о те ке ко ја са др жи цр кве но прав не са ста ве. То се мо же за кљу чи ти 
на осно ву уви да у са др жај ви ше треб ни ка, ме ђу ко ји ма се на ла зе 
и они срп ске ре дак ци је.9  Је дан треб ник из XV ве ка са чу вао се као 
део зо граф ског кон во лу та бр. 13 (РАЙКОВ И ДР. 1994: No 13, 34–35; 
ТУ РИ ЛОВ –МО ШКО ВА 1999: 391–392, бр. 987; ТУ РИ ЛОВ –МО ШКО ВА 2016: 
444–445, бр. 987) и са др жи пе ни тен ци јал Ꙁаповѣдиставьстых҃ѡт҃ць
ти҃ижевьникеи (JA GIĆ 1874: 127–131) ко ји при па да гру пи „три но-
мо ка нун ца“, ко ји су за јед но пре пи си ва ни у ру ко пи сним књи га ма 
од XIV до XVII ве ка (БО ЈА НИН 2005: 29–31; 2009: 262; 2012: 164, 167, 
170).10  Дру гу књи гу зо граф ског кон во лу та бр. 13 чи ни цр кве но прав ни 
збор ник из XVI ве ка, у ко јем се на ла зе из во ди из зва нич не ка нон-
ске гра ђе и са став с из бо ром ка но на с ту ма че њем Јо ва на Зо на ре.11  

9 За од ре ђи ва ње ре дак ци је ста ро сло вен ског је зи ка, ТУ РИ ЛОВ –МО ШКО ВА 1999: 
391, 394; 2016: 444, 447.

10 По ме ну ти са став се мо гао ко пи ра ти и са мо стал но, као што је слу чај у по-
ме ну том ру ко пи су. По сто ји и ње го ва ру ска скра ће на ве рзи ја из XVI ве ка с па-
ра фра зи ра ним тек стом (СМИР НОВЪ 1914: 158–159, 419).

11 У со фиј ском из да њу ка та ло га дру га књи га кон во лу та је пред ста вље на 
као „Крм чи ја“ (РАЙКОВ И ДР. 1994: 34), док је ру ски ау то ри ис прав ни је на зи ва-
ју „Сбор ник ка но ни че ских и ан ти ла тин ских сос чи не ниий с до ба вле ниями “ и 
пру жа ју ре ла тив но де та љан увид у са др жај кон во лу та (ТУ РИ ЛОВ –МО ШКО ВА 1999: 
391–392; ТУ РИ ЛОВ –МО ШКО ВА 2016: 444–445). На по сто ја ње по ме ну тог збор ни ка 
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Из не што ка сни јег вре ме на по ти че Треб ник из Зо гра фа бр. 167,12  
ко ји са др жи тек сто ве о за бра ње ним бра ко ви ма и ра чу на њу срод ства 
у об ли ку ко ји је по знат у штам па ном Го ра ждан ском епи ти миј ном 
но мо ка но ну Псе у до-Зо на ре.13 

ЗОГРАФСКИ ТЕКСТ ЗАПОВЕСТИ СВЕТИХ ОТАЦА 
И МЕТОДИЈЕВ НОМОКАНОН

За по ве сти све тих ота ца са чу ва ле су се са мо на јед ној, вер со 
стра ни ци 127. ли ста, на ко јој су ис пи са ни на слов и не ко ли ко цр кве-
них пра ви ла (в. сли ку). Текст по след њег пра ви ла ни је пре ки нут и на 
пр ви по глед би се мо гао сте ћи ути сак да је реч о при лич но крат ком 
спи су. На осно ву по зна те прак се у из ра ди ове вр сте шти ва мо же се 
го во ри ти са мо о фраг мен ту. На то ука зу је и нео би чан из глед по чет не 
стра ни це на ко јој је део на сло ва ис пи сан ки но вар ним сло ви ма, са 
знат но уве ћа ним ини ци ја лом у ви си ни пр вих 5 од укуп но 18 ре-
до ва тек ста. Ова ко из ве ден на слов ја сно ука зу је на по че так јед ног 
ду жег и зна чај ни јег са ста ва о че му, уо ста лом, све до чи ње гов де ли-
мич но са чу ван са др жај.14  Пра ви ла ко ја сле де при па да ју зва нич ном 
цр кве ном пра ву, али то ни су ка но ни из ак ту ел ног Но мо ка но на или 
За ко но пра ви ла све то га Са ве, што зо граф ском фраг мен ту да је по-
себ ну вред ност. Пра ви ла по ти чу из јед ног ра ни јег сло вен ског пре-
во да ви зан тиј ског но мо ка но на ко ји је на чи њен у епо си на стан ка 
сло вен ске пи сме но сти и ши ре ња цр кве ног об ре да на сло вен ском 
је зи ку. У на у ци је по знат као Ме то ди јев но мо ка нон. 

пу них пра ви ла с ту ма че њем Јо ва на Зо на ре ука зао је сво је вре ме но В. Ја гић (JA GIĆ 
1874: 62), али је тек у но ви је вре ме по стао пред мет де таљ ни јег на уч ног ин те ре-
со ва ња: по зи ва ње на ње гов са др жај у те мат ски по себ ном ис тра жи ва њу (БО ЈА-
НИН 2005: 117) и тек сто ло шка сту ди ја (БЕЛЯКО ВА 2009: 235–242).

12 У со фиј ском ка та ло гу ру ко пис је да ти ран у „XVI–XVII век“ (РАЙКОВ И ДР. 
1994: 102, бр. 167), док је од стра не ру ских ау то ра пред ло же на ужа хроно ло шка 
од ред ни ца, „крај XVI – по че так XVII ве ка“ (ТУ РИ ЛОВ –МО ШКО ВА 1999: 394–395, 
бр. 995; ТУ РИ ЛОВ –МО ШКО ВА 2016: 447–448, бр. 995).

13 То су IV, V, VI, VII, VIII, X на слов по ме ну те књи ге. О штам па ном Го ра-
ждан ском треб ни ку из 1523. го ди не и ње го вом епи ти миј ном но мо ка но ну в. БО-
ЈА НИН 2018а: 181–203.

14 По што ко ди ко ло шка ана ли за ру ко пи са ни је ура ђе на, а на ди ги тал ним 
сним ци ма се не ви де озна ке за све шчи це, оста је отво ре но пи та ње о ме сти ма и 
ве ли чи ни оште ће ња ру ко пи са. 
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Одав но је по знат по да так из Жи ти ја све тог Ме то ди ја – да је 
Ме то ди је пре вео књи гу Но мо ка нон с грч ког на сло вен ски је зик: 
номоканонъ,рекъшеꙁаконоуправило ...прѣложи (ЛА ВРОВ 1930: Гл. 15, 
77; ЖИ ТИ ЈА 1964: 169). По сто ја ње Но мо ка но на Јо ва на Схо ла сти ка 
на сло вен ском је зи ку под ста кло је раз ли чи та је зич ка и тек сто ло шка 
ис тра жи ва ња ко ја су до ве ла до ши ро ко за сту пље не прет по став ке 
да се ра ди о но мо ка но ну ко ји је пре вео Ме то ди је.15  Сло вен ски текст 
Ме то ди је вог но мо ка но на са чу вао се у два по зни ја ру ска цр кве но-
прав на збор ни ка, у та ко зва ним крм чи ја ма, Ус тју шкој из XIII–XIV 
ве ка16  и Јо а саф ској из пр ве по ло ви не XVI сто ле ћа.17  Збор ник (Си на-
го га) у 50 на сло ва, ко ји је са ста вио у VI ве ку ца ри град ски па три јарх 
и прав ник Јо ван Схо ла стик, спа да у си сте мат ске прав не збор ни ке у 
ко ји ма је ка нон ска гра ђа те мат ски рас по ре ђе на (уп. TRO I A NOS 2012: 
118–120). Сло вен ска књи га не пред ста вља це ло вит пре вод, јер је 
из о ста вље но ви ше од тре ћи не пра ви ла из грч ког но мо ка но на (уп. 
ŽU ŽEK 1964: 17; ŽU ŽEK 1967: 154). Не што ка сни је, по чет ком VII ве ка 
у Ви зан ти ји је са ста вљен је дан дру га чи ји си сте мат ски збор ник цр-
кве ног пра ва по знак као Син таг ма у 14 гра на без ту ма че ња, ко ји је 
по стао ши ро ко за сту пљен (уп. TRO I A NOS 2012: 120, 138–140). Ње гов 
сло вен ски пре вод на чи њен је нај ве ро ват ни је у вре ме бу гар ског ца ра 
Си ме о на и у на у ци је ова сло вен ска књи га по зна та као „Ста ро сло вен-
ска крм чи ја“, Но мо ка нон у 14 гра на без ту ма че ња или Је фре мов ска 
крм чи ја, пре ма ру ско сло вен ском пре пи су из XII ве ка (БЕ НЕ ШЕ ВИЧЪ 
1906).18  Из гле да да су оба но мо ка но на, Збор ник у 50 на сло ва и Но-
мо ка нон у 14 гра на, би ли у упо тре би у цр кве ним ор га ни за ци ја ма 

15 VA ŠI CA 1955: 9–41, с пре гле дом ра ни јих ис тра жи ва ња; уп. исти рад у про-
ши ре ној вер зи ји, ВА ШИ ЦА 1971: 205–236. За по зни је пре гле де ове про бле ма ти-
ке из два ја мо: MO ŠIN 1962: 31; ŽU ŽEK 1964: 16–20; ТРО ИЦ КИ 1970: 261–273; ЩАПОВ 
1978б: 387–411; БЕЛЯКО ВА –ТУ РИ ЛОВ 2015: 52; БЕЛЯКО ВА И ДР. 2017: 39.

16 За опис, да ти ра ње и спи сак на уч не ли те ра ту ре в. СВОДНЫЙ КА ТА ЛОГ: 364–367.
17 Због ра зно вр сног са др жа ја Ус тју шког ру ко пи са Ја ро слав Н. Шча пов (ЩА-

ПОВ 1973: 267–268, 272) из но ва је пред ло жио на зив „цр кве но прав ни збор ник“ уме-
сто тра ди ци о нал ног „крм чи ја“, што је при хва ће но у но ви јој ли те ра ту ри (СВОДНЫЙ 
КА ТА ЛОГ 1984: 364; БЕЛЯКО ВА –ТУ РИ ЛОВ 2015: 52). 

18 СВОДНЫЙ КА ТА ЛОГ 1984: 116–117. О по ре клу и на стан ку сло вен ског Но-
мо ка но на у 14 гра на без ту ма че ња у на у ци не по сто ји је дин стве но ми шље ње. За 
пре глед раз ли чи тих прет по став ки из не тих у по след њих век и по, в. ŽU ŽEK 1964: 
21–28; ЩАПОВ 1978б: 387–411; МАК СИ МО ВИЧ 2010: IX–XVIII; БЕЛЯКО ВА –ТУ РИ ЛОВ 
2015: 52–53; БЕЛЯКО ВА И ДР. 2017: 40–41.
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ус по ста вље ним у бу гар ским и срп ским зе мља ма по ме ну тог пе ри-
о да.19  По ја вом пре во да Но мо ка но на у 14 гра на с ту ма че њем, ко ји 
је на стао тру дом све то га Са ве и ње го вих са рад ни ка то ком пр вих 
де це ни ја XIII ве ка за по тре бе ау то ке фал не срп ске цр кве,20  ре ла тив но 
бр зо је при хва ћен но ви тип но мо ка но на у дру гим сло вен ским пра-
во слав ним цр ква ма.21  Ме ђу тим, ста ри ји но мо ка но ни ни су са свим 
не ста ли из ју жно сло вен ских књи га по зног сред њег ве ка. На осно ву 
са чу ва не ру ко пи сне гра ђе мо же мо за кљу чи ти да се они по ја вљу ју 
фраг мен тар но, у ви ду по је ди нач них пра ви ла или гру пе пра ви ла, 
ра су ти у ма њим са ста ви ма, углав ном пе ни тен ци јал не са др жи не. 
У го ре по ме ну том са ста ву За по вест све тих ота ца о Ве ли ком по сту 
бу гар ске ре дак ци је из Бер лин ског збор ни ка (Вук No 48, BER LIN SKI 
SBOR NIK 1988), с по чет ка или из пр ве по ло ви не XIV ве ка, са чу ва-
но је не ко ли ко пра ви ла пре у зе тих из Схо ла сти ко вог Збор ни ка и 
Но мо ка но на у 14 гра на без ту ма че ња (MI KLAS 1988: 444).22  Слич но 
то ме, и пе ни тен ци јал Пра ви ла све тих ота ца по за по ве сти све тог 
и ве ли ког Ва си ли ја сви ма на ма ко ји чи ни по ме ну ту гру пу од „три 
но мо ка нун ца“, са др жи пра ви ла из оба ста ра но мо ка но на.23  Тре ћи 
са став из ове гру пе, За по ве сти све тог оца на шег Јо ва на Зла то у стог 
о за ко ну цр кве ном, мо гао је би ти про ши рен ка но ни ма из ак ту ел ног 
Све то сав ског но мо ка но на (БО ЈА НИН 2012: 177–179), што од ра жа ва 
прак су уно ше ња зва нич них пра ви ла у по кај нич ке књи ге. 

19 Из не та је ар гу мен то ва на прет по став ка да су оба но мо ка но на мо гла би-
ти при сут на у срп ским зе мља ма у вре ме де ло ва ња мо рав ске ар хи е пи ско пи је и 
бу гар ске па три јар ши је, без ула же ња у ком пли ко ва но пи та ње цр кве них ор га ни-
за ци ја у срп ским зе мља ма у по ме ну том пе ри о ду (ЩАПОВ 1978б: 406–407).

20 Уп. БОГ ДА НО ВИЋ 1979, 91–99; СУ БО ТИН-ГО ЛУ БО ВИЋ 1999: 147–149, с пре гле-
дом при лич но ра зно вр сне и број не ли те ра ту ре. 

21 О упо тре би Све то сав ског но мо ка но на у бу гар ској и ру ској цр кви, в. ТРО-
ИЦ КИ 1952: 63–71; ЩАПОВ 1978а: 146–152; БЕЛЯКО ВА –ТУ РИ ЛОВ 2015: 53–54.

22 Ру ко пис је био сво ји на Ву ка Ка ра џи ћа и по ти цао је ве ро ват но из Бо сне и 
Хер це го ви не. По сто ји и ње гов „бли за нац“ (ЈА ГИЋ 1873: 43), збор ник из хер це го-
вач ког ма на сти ра До во ље (да нас у Цр ној Го ри) с кра ја XVI или по чет ка XVII ве-
ка (МО ШИН 1958: 414, бр. 42; BER LIN SKI SBOR NIK 1988: 33–34; уп. ТУ РИ ЛОВ 2002: 665). 

23 Ма к симо вич (2008: 130) је из дво јио при ме ре два ка но на, апо стол ско 60. 
и 72. правило из Ме то ди је вог но мо ка но на и три из Је фре мов ске крм чи је, апо-
стол ско 42. и ла о ди киј ско 21. и 22. пра ви ло. Овом спи ску мо гао би се при до да ти 
и скра ћен текст ла о ди киј ског 20. пра ви ла из Ме то ди је вог но мо ка но на (При лог 
бр. 2.5), као и апо стол ско 53. пра ви ло (JA GIĆ 1874: 145), ко је је мо гло би ти пре-
узе то из оба ста ри ја но мо ка но на. 
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При су ство ра них сло вен ских пре во да ка но на и епи ти ми ја из 
фра нач ког пе ни тен ци ја ла и грч ких књи га у ка сни јим пе ни тен ци јал-
ним збор ни ци ма,24  мо же се сма тра ти ка рак те ри стич ним обе леж јем 
ју жно сло вен ске пе ни тен ци јал не књи жев но сти кра јем сред њег ве ка, 
от кри ва ју ћи ак ту ел ност ста ри јих тек сто ва у пе ни тен ци јал ној прак си 
по зно сред њо ве ков не цр кве. Ју жно сло вен ске ком пи ла ци је су мо гле 
укљу чи ва ти и за бра не из ру ских цр кве но прав них са ста ва ра ни јег 
пе ри о да, што је слу чај са За по ве сти ма све тих ота ца о Ве ли ком по сту 
и За по ве сти ма све тих ота ца из по ме ну тог ру ко пи са Ру ске на ци о-
нал не би бли о те ке из Санкт Пе тер бур га (в. ни же).25  Ти са ста ви, као 
и дру ги из Бер лин ског збор ни ка (Вук No 48), до ку мен ту ју по ја ву 
ко ја је у на у ци по зна та као пр ви ис точ но сло вен ски ути цај на ју жно-
сло вен ску књи жев ност, хро но ло шки оме ђен послед њим де це ни ја ма 
XII и пр вим де це ни ја ма XIII сто ле ћа (MI KLAS 1988: 437–476; ТУ РИ ЛОВ 
2007: 163–4). По ме ну ти аспект не би тре ба ло гу би ти из ви да при ли-
ком раз ма тра ња ре кон струк ци је са др жа ја на шег тек ста, по го то во 
уко ли ко се има у ви ду пе тер бур шки са став. 

САДРЖАЈ ЗАПОВЕСТИ СВЕТИХ ОТАЦА

Фраг ме нат За по ве сти све тих ота ца из зо граф ског ру ко пи са бр. 
50 са др жи пет цр кве них пра ви ла, од ко јих пр ва че ти ри при па да-
ју Све тим апо сто ли ма, а по след ње je од лу ка Ла о ди киј ског са бо ра 
(ПРИ ЛОГ бр. 1). Ма да су ка но ни пре у зе ти из сло вен ског пре во да 
Схо ла сти ко вог збор ни ка у 50 на сло ва (ПРИ ЛОГ бр. 2), њи хов рас по-
ред не од ра жа ва ме сто ко је има ју у Но мо ка но ну, ни ти се ука зу је на 
њи хо ве ау то ре и ори ги нал ну ну ме ра ци ју пра ви ла. Ови еле мен ти 
ја сно по ка зу ју да су не кад зва нич на пра ви ла при ла го ђе на дру га чи јој 
вр сти цр кве но прав не ком пи ла ци је. Не ка од њих су пре тр пе ла из-
ве сне из ме не, не ме ња ју ћи основ ни са др жај и по ру ку. Нај зна чај ни ја 

24 О тра ди ци ји За по ве сти све тих ота ца из гла гољ ског Си нај ског ев хо ло ги о-
на у ка сни јим сло вен ским са ста ви ма, пре све га у по ме ну тим Пра ви ли ма све тог 
и ве ли ког Ва си ли ја сви ма на ма, с освр том на ра ни ју ли те ра ту ру (МАК СИ МО ВИЧ 
2008: 113–152).

25 Иден ти фи ко ва на су пра ви ла из од го во ра ки јев ских ми тро по ли та из дру ге 
по ло ви не XI ве ка, Ге ор ги ја (МО ШКО ВА –ТУ РИ ЛОВ 2001: 70; ТУ РИ ЛОВ 2004: 233–234, 
236, 237–238, 242–243, 248–251, 253) и Јо ва на II (СПЕ РАН СКИЙ 1921: 161–164; уп. 
MI KLAS 1988: 444; ТУ РИ ЛОВ 2014: 172).



508

Ста но је Бо ја нин

из ме на је уне се на у ла о ди киј ско 20. пра ви ло ко је је скра ће но и ко јем 
је при до да та ка зна од 100 по кло на (кла ња ња) на дан (ПРИ ЛОГ бр. 1.5). 
У ори ги нал ном об ли ку оно не са др жи санк ци ју (ПРИ ЛОГ бр. 2.5), а 
днев ни по кло ни, за бра на при че сти и пост на ла зе се у осно ви ка-
зни пе ни тен ци јал них збор ни ка. При ла го ђа ва ње зва нич ног пра ви ла 
пе ни тен ци јал ној прак си не дво сми сле но ука зу је на ка рак тер шти ва 
зо граф ских За по ве сти све тих ота ца.26 

Зо граф ска пра ви ла по ти чу из че ти ри раз ли чи та „на сло ва“ или 
по гла вља сло вен ског Збор ни ка у 50 на сло ва, од но сно Ме то ди је вог 
но мо ка но на. Два ка но на, апо стол ско 42. и 54. правило,27  пре у зе та 
су из 30. по гла вља ко је раз ма тра не до стој но по на ша ње и не при хва-
тљи ве оби ча је кли ри ка и ла и ка, док пре о ста ла три по ти чу из дру гих 
де ло ва књи ге. Из 29. на сло ва, у ко јем се осу ђу ју они ко ји се гну ша-
ју ме са и бра ка, пре у зе то је апо стол ско 63. пра ви ло,28  из 37. на сло-
ва, у ко јем се осу ђу ју је вреј ске и је ре тич ке вер ске ор га ни за ци је и 
њи хо во све штен ство, апо стол ско 45; а из 23. на сло ва, по све ће ног 
ди сци пли ни ни жег кли ра и цр кве ној хи је рар хи ји, ла о ди киј ско 20. 
пра ви ло (VA ŠI CA 1971: 253, 255, 257). Сва ова пра ви ла су те мат ски 
ме ђу соб но бли ска, по што се од но се на по на ша ње и оби чај ну прак-
су при пад ни ка кли ра. Та мо где је по ру ка ка но на об у хва та ла ла и ке, 
у зо граф ским За по ве сти ма је из о ста вље на. 

Пе ни тен ци јал от по чи ње гру пом зва нич них пра ви ла ко ја се од-
но се на све ште нич ки ста леж и фор ми ра ју те мат ски блок у јед ном 
ве ћем и нај ве ро ват ни је тек сту ал но сло же ном спо ме ни ку ко ји, на-
жа лост, ни је у це ли ни са чу ван. Ода бир ка но на ука зу је на ста ри ну 
пе ни тен ци јал не ком пи ла ци је и на зна чај ко ји се у ка сни јем пе ри о ду 
при да вао Збор ни ку у 50 на сло ва.

26 По ред на ве де ног ти па цр кве но прав ног збор ни ка, по сто је и ком пи ла ци је 
зва нич них пра ви ла ко је су об је ди ње не под на сло вом ка рак те ри стич ним за по-
кај нич ке књи ге. Та кав је дан са став с ту ма че њем пра ви ла ви зан тиј ског прав ни-
ка Ари сти на из дру гог де ла ру ко пи са Хлу дов No 76 из XIV ве ка (БЕЛЯКО ВА 2007: 
128) ор га ни зо ван је под на сло вом у ко јем се го во ри о ка жња ва њу и да ва њу за-
по ве сти „ду хов ној де ци“ „пре ма сва ком гре ху“: Правиласт҃ыхапсл҃ь.ист҃ыхѡтць
накаꙁаниѥпреꙁвѵтеромьидиꙗкономь.ивсемоус еничьскомоучиноу.икакоподобаѥть
преꙁвѵтеромьижесоудостиглирасоуждениꙗ.приматидхо҃вноуюдѣтцоуинакаꙁовати
ихь.идаватиꙁаповѣдипротивоугрѣхоукомоуждо(ПО ПОВЪ 1872: 200).

27 Апо стол ско 54. пра ви ло пред ста вље но је као 50. (VA ŠI CA 1971: 308).
28 По гре шно на ве де но као 54. пра ви ло (уп. VA ŠI CA 1971: 306).
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По себ на па жња по све ће на је на чи ну ис хра не, јав ном по на ша њу 
кли ра, чу ва њу екс клу зив но сти цр кве не ор га ни за ци је и по што ва њу 
ње не хи је рар хи је. Из гле да да је пи та ње ис хра не би ло од нео бич не 
ва жно сти за са ста вља че, по што њи ме от по чи ње пе ни тен ци јал. Епи-
ско пи ма, по по ви ма и ђа ко ни ма за бра њу је се је де ње „кр ви уме сто 
ме са“ (крьвьвьмесамѣсто), и упо тре ба ме са уда вље не жи во ти ње и 
цр ко ти не (ПРИ ЛОГ бр. 1.1). То је текст апо стол ског 63. пра ви ла из Ме-
то ди је вог но мо ка но на (ПРИ ЛОГ бр. 2.1), ко ји са др жи из ве сне раз ли ке 
у од но су на ори ги нал ну по ру ку грч ког Схо ла сти ко вог Збор ни ка у 
50 на сло ва и ка сни јег Но мо ка но на у 14 гра на и ње го вих сло вен ских 
пре во да. Пре ма ори ги нал ном тек сту, за бра њу је се је де ње „ме са у 
кр ви“ (κρέα ἐν αἵματι, VA ŠI CA 1971: 306; мѧсавъкръви, БЕ НЕ ШЕ ВИЧЪ 
1906: 75), од но сно кр ва вог ме са, за раз ли ку од осу де за ме не ме са 
кр вљу у ис хра ни, ка ко сто ји у Ус тју шком збор ни ку и зо граф ским 
За по ве сти ма. Пра ви ло из зо граф ског тек ста за вр ша ва се на исти 
на чин као и оно из Ме то ди је вог но мо ка но на (ПРИ ЛОГ бр. 1.1, ПРИ-
ЛОГ бр. 2.1) – по зи ва се на по што ва ње „За ко на“ (Мој си јев за кон) без 
ста ро за вет ног об ја шње ња, ко је се чи та у Но мо ка ну у 14 гра на, да 
се крв не је де јер је ду ша жи во ти ње (1 Мој 9:4). Осо бе ност зо граф-
ског тек ста у од но су на све дру ге сло вен ске пре во де апо стол ског 
63. пра ви ла ис по ље на је у су жа ва њу санк ци је са мо на при пад ни ке 
све ште нич ког са та ле жа, из о ста вља њем фор му ле ко ја се од но си на 
ла и ке – аелилюдинъ,даотлоучитьсѧ(ПРИ ЛОГ бр. 2.1). 

Апо стол ска за бра на упо тре бе кр ви у ис хра ни у сва ком ви ду 
(чак и у об ли ку ко ба си це, од но сно кр ва ви це), као и ме са уда вље-
не жи во ти ње (ни је уби је на ис пу шта њем кр ви) и цр ко ти не, би ла је 
ак ту ел на у крат ком фор ма ту цр кве но прав ног збор ни ка (БО ЈА НИН 
2018б: 804–808, 811). Пе ни тен ци јал За по вест све тих ота ца о Ве ли-
ком по сту са др жи по ме ну то апо стол ско пра ви ло у пре во ду Но мо-
ка но на у 14 гра на без ту ма че ња (МИ КЛАС И ДР. 2006: 74; уп. MI KLAS 
1988: 444), док се у Пра ви ли ма ко ја се по зи ва ју на све тог Ва си ли-
ја Ве ли ког на ла зи за бра на пре у зе та из ра ног сло вен ског пре во да 
фра нач ког пе ни тен ци ја ла (JA GIĆ 1874: 136; уп. МАК СИ МО ВИЧ 2007: 
309–310). У За по ве сти ма Јо ва на Зла то у стог за бра на је по но вље на 
у ви ду упут ства ка ко тре ба ор га ни зо ва ти го збу по во дом по ме на 
све том и умр лом, на ко јој се ни је сме ло слу жи ти не до вољ но пе че-
но ме со и пр же на крв (JA GIĆ 1874: 148; уп. БО ЈА НИН 2004: 261–262; 
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БО ЈА НИН 2005: 113–135). Упо тре ба кр ви, ме са уда вље не жи во ти ње и 
„зве ро ја ди не“ (ме са жи во ти ње ко ју је звер уда ви ла и је ла) у ис хра ни, 
пре по зна та је ка сни је од стране грчког клира као оби чај свој ствен 
при пад ни ци ма ри мо ка то лич ке ве ро и спо ве сти, што је ис ти ца но у 
са ста ви ма про тив Ла ти на, као што је, на при мер, онај из Но мо ка но-
на све то га Са ве О Фран ци ма и дру гим Ла ти ни ма (ЗА КО НО ПРА ВИ ЛО 
1991: л. 263б).29  Рев но сни по је дин ци ни су се устру ча ва ли да јав но 
упо зо ре на не по што ва ње Све тог пи сма и ка но на Цр кве. Кон стан тин 
Фи ло соф – Ко сте неч ки у сво јој гро мо гла сној осу ди оби чај „кр во ја-
сти ја“ је озна чио као нај ра спро стра ње ни ју „је рес“ у др жа ви де спо та 
Сте фа на Ла за ре ви ћа (БО ЈА НИН 2018б: 795–814).

У из ве сној ве зи с на чи ном ис хра не је сте и апо стол ско 45. пра ви ло 
у ко јем се све ште ни ци упо зо ра ва ју да сво јим по на ша њем и де ло ва-
њем не при зна ју дру ге вер ске ор га ни за ци је. По ру ка је фор му ли са на 
у од би ја њу вр ше ња за јед нич ких мо ли та ва с „је ре ти ци ма“ и у при-
зна ва њу њи хо вих све ште ни ка. То је че твр то пра ви ло из За по ве сти 
све тих ота ца (ПРИ ЛОГ бр. 1.4) и за јед но с пр вим (ко је из ри чи то не 
го во ри о вер ским гру па ма) има ло је функ ци ју ме ђа ша у об ли ко ва њу 
дру штве них од но са у сре ди на ма у ко ји ма су се пре пли та ле раз ли-
чи те ве ро и спо ве сти и оби ча ји. Њи хов из бор ука зу је на ак ту ел ност 
на ве де них те ма у сва ко днев ној па стир ској прак си Цр кве, у вре ме 
ка да кон фе си о нал не гра ни це ни су би ле сна жни је ус по ста вље не, или 
их је тре ба ло не пре ста но одр жа ва ти и из но ва ис ти ца ти.

Дру го и тре ће пра ви ло За по ве сти све тих ота ца чи ни це ли ну 
ко ја про пи су је по жељ но по на ша ње све штен ства у јав ном све тов ном 
про сто ру. Дру го пра ви ло (ПРИ ЛОГ бр. 1.2) је сте за пра во апо стол ско 
42, пре ма ко јем се за бра њу је епи ско пу, по пу и ђа ко ну коц ка ње и 
опи ја ње (ПРИ ЛОГ бр. 2.2).30  У тре ћем или апо стол ском 54. пра ви лу 
кли ри ци ма се бра ни да по се ћу ју крч ме да би у њи ма „пи ли и је ли“, 
али им је до зво ље но да у њи ма од сед ну са мо у слу ча ју да не ма ју 
дру гог пре но ћи шта (ПРИ ЛОГ бр. 1.3 и ПРИ ЛОГ бр. 2.3). Фор му ла ци-
ја тре ћег пра ви ла из За по ве сти до не кле је из ме ње на у од но су на 

29 За бра на је де ња кр ви ушла је из ла тин ских у нај ста ри ји сло вен ски пе ни-
тен ци јал Си нај ског ев хо ло ги о на (БО ЈА НИН 2018б: 806). 

30 По ру ку апо стол ског 42. правила до пу ња ва сле де ће, 43. пра ви ло, ко је об-
у хва та ни жи клир (ипо ђа ко ни, пој ци, чте ци) и мирјане (VA ŠI CA 1971: 307–308; 
БЕ НЕ ШЕ ВИЧЪ 1906: 74; ЗА КО НО ПРА ВИ ЛО 2005: 136).
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ори ги нал ни текст, јер је у апо стол ском 54. ка но ну упо тре бљен све-
о бу хват ни по јам κληρικός, као и у сло вен ским пре во ди ма, клирикъ, 
причьтьникъ или црьковныкь,31  док су у зо граф ском пра ви лу из дво-
је ни са мо поп и ђа кон. 

Ка ко пра ви ла по ти чу из Ме то ди је вог но мо ка но на, коц ка и коц-
ка ње су у зо граф ским За по ве сти ма опи са ни из ра зом ше га ми игра ти 
(шегамииграѥ) (ПРИ ЛОГ бр. 1.2), што ни је слу чај у ка сни јим сло вен-
ским пре во ди ма Крм чи је. За пра во, у тек сту апо стол ског 42. пра ви-
ла из Ус тју шког збор ни ка (ПРИ ЛОГ бр. 2.2) и Је фре мов ске крм чи је 
ко ја са др жи Но мо ка нон у 14 на сло ва без ту ма че ња упо тре бље на 
је реч си га, а не ше га, и из раз сигамииграꙗ.32  Оба сло вен ска из ра за 
пред ста вља ју пре вод грч. κύβοις σχολάζων ко ји се чи та у ви зан-
тиј ским но мо ка но ни ма (VA ŠI CA 1971: 307–308; БЕ НЕ ШЕ ВИЧЪ 1906: 
71). У ка сни јем пре во ду Све то сав ског но мо ка но на уве ден је по јам 
„игра“, играѥтьиглоумитсе (ЗА КО НО ПРА ВИ ЛО 2005: 136). Да ше га ипак 
при па да је зич ком фон ду сло вен ског Збор ни ка у 50 на сло ва, по ка-
зу је упо тре ба да те ре чи у са др жа ју ове књи ге: въшегахъипиꙗнь
ствиихъ...обрѣтатисѧ (VA ŠI CA 1971: 255).33  Дру га чи је ре че но, ше га и 
си га у зна че њу коц ке чи та ју се у ус тју шком пре пи су Ме то ди је вог 
но мо ка но на, што ни је слу чај с Је фре мов ском крм чи јом ко ја не са-
др жи пр во по ме ну ту реч.34  То би зна чи ло да из раз ше га ми игра ти 
из зо граф ског ру ко пи са по ти че из ста ри јег пре во да апо стол ског 
пра ви ла. С дру ге стра не, раз ли ке ко је по сто је у сло вен ском тек сту 

31 VA ŠI CA 1971, 308; БЕ НЕ ШЕ ВИЧЪ 1906: 74; ЗА КО НО ПРА ВИ ЛО 2005: 142; збор ник 
ода бра них ка но на с ту ма че њем Јо ва на Зо на ре, Треб ник Пећ ке па три јар ши је, Пећ 
бр. 77, л. 173б. У сло вен ском Збор ни ку у 50 на сло ва упо тре бље но је ви ше на зи ва 
за грч ку реч κληρικός, ме ђу ко ји ма је и све ште ник (СО БО ЛЕВ СКИЙ 1910: 141, 151).

32 Тре ба на по ме ну ти да у Ус тју шком цр кве но прав ном збор ни ку уме сто 
„си га ми“, ве ро ват но гре шком, сто ји „си ла ми“, што је пре не то и у Јо а саф ски ру-
ко пис (VA ŠI CA 1971: 308). 

33 Осим коц ке, реч је мо гла зна чи ти ша лу и игру (Slovník 1996: 920; 2016: 
432). Иако је реч ше га до ку мен то ва на у XVII ве ку у зна че њу оби ча ја, ка сни је је 
за бе ле же на и као ша ла, али че шће „у злом сми слу“ (RJA ZU XVII: 522). У са вре-
ме ном бу гар ском озна ча ва не што што је на ме ње но игри, ша ли, за ба ви (БТР: 
1115).

34 У Је фре мов ској крм чи ји упо тре бље на је реч сига (МАК СИ МО ВИЧ 2010: 94, 
341, 434), с ва ри јан том чига и си но ни мом лѣкъ (ИСТО: 127, 341). Ове ре чи при вла-
чи ле су па жњу фи ло ло га раз ли чи тим по во ди ма (уп. СО БО ЛЕВ СКИЙ 1910: 153; ЦИ-
БРАН СКА 1998: 63). Мак си мо вич их ана ли зи ра у кон тек сту бу гар ског по ре кла ру ске 
Је фре мов ске крм чи је (МАК СИ МО ВИЧ 2006: 107–109; МАК СИ МО ВИЧ 2010: XV–XVI).
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истог пра ви ла из ме ђу зо граф ских За по ве сти и Ус тју шког збор ни ка 
до пу шта ју прет по став ку да пр во на ве де ни са став са др жи текст ко ји 
је пре у зет из јед не дру ге тра ди ци је ди се ми на ци је са др жа ја Ме то-
ди је вог но мо ка но на у од но су на Ус тју шки збор ник. 

Оп сто ја ва ње ста ри јих тер ми на у ка сни јим пре пи си ма по кај-
нич ких књи га ни је свој стве но са мо зо граф ским За по ве сти ма све тих 
ота ца. О то ме ка зу је при мер пре пи са истог апо стол ског ка но на у пе-
ни тен ци ја лу Пра ви ла све тог Ва си ли ја сви ма на ма (в. го ре нап. 23), у 
ко јем се са чу ва ла реч си га из ње го вих ста ри јих вер зи ја, да би ка сни је, 
умно жа ва њем пе ни тен ци ја ла, би ла за ме ње на реч ју игра.35  При ме ри 
ко ји се од но се на на зив коц ке и коц ка ња из зо граф ских За по ве сти и 
Пра ви ла све тог Ва си ли ја све до че о по сто ја но сти ста ри је сло вен ске 
тер ми но ло ги је у срп ској и ју жно сло вен ској прав ној књи жев но сти 
кра јем XIII и у пр вим де це ни ја ма XIV ве ка, у вре ме ну ка да се у но ви-
јим пре во ди ма прав них тек сто ва ко ри сте дру ге лек се ме, као што су 
игра и та вли ја, тавлиꙗмииграти (ЗА КО НО ПРА ВИ ЛО 2005: 86, 106, 136, 449, 
617). Обе ове ре чи упо тре бље не су и у сло вен ском пре во ду Вла ста ре-
ве Син таг ме као си но ни ми (оижеиграмьитавлиꙗмь) и пред ста вља ју 
екви ва лент грч ке ре чи κύβος (СИН ТАГ МАТ 1907: 365, 553, 563, 570).

По след ње, пе то пра ви ло у са чу ва ном ни зу ти че се узор ног по-
на ша ња ђа ко на пред по пом (ПРИ ЛОГ бр. 1.5). Од ђа ко на се тра жи да 
по ка же по што ва ње пре ма пре зви те ру та ко што ће пред њим се де ти 
је ди но уз ње го ву до зво лу. У овом слу ча ју ни је пре у зет цео 20. ка нон 
Ла о ди киј ског са бо ра (ПРИ ЛОГ бр. 2.5), а ње го ва упо тре ба у скра ће-
ном об ли ку при сут на је и у дру гим пе ни тен ци ја ли ма.36  За раз ли ку 
од по ме ну тих, зо граф ски са став уво ди санк ци ју од сто по кло на на 
дан за не по слу шног ђа ко на.37 

35 У ста ри јим пре пи си ма чи та се аесигамииграѥть (JA GIĆ 1874: 143f; Треб-
ник Хр ват ске ака де ми је зна но сти и умјет но сти, IIIа 52, 29а), док од кра ја XIV и 
по чет ка XV ве ка пре о вла да ва аесьиграмииграѥть (Треб ник Ма на сти ра Де ча-
ни, бр. 69, 111б–112а; Треб ник Му зе ја Срп ске пра во слав не цр кве, бр. 112, 172б 
или Треб ник Ма на сти ра Пећ, бр. 77, 112а).

36 У Пра ви лима све то га Ва си ли ја Ве ли ког сви ма на масто ји: Недостоитьди
аконоупрѣдьпопомьсѣдати (JA GIĆ 1874: 143).

37 По што је зо граф ско пра ви ло фор му ли са но у мно жи ни (ђа ко ни, по по ви), 
као и на слов 23. по гла вља Ме то ди је вог но мо ка но на ко је са др жи ла о ди киј ско пра-
ви ло – ꙗконедостоитьдиꙗкономъпрежепоповъ (VA ŠI CA 1971: 295) – мо же мо сма-
тра ти да је на ве де на вер зи ја про и за шла из са жи ма ња раз ли чи тих фор му ла ци ја 
ла о ди киј ског тек ста.
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СЛИЧАН ПЕНИТЕНЦИЈАЛНИ САСТАВ 
ИЗ ПЕТЕРБУРШКОГ РУКОПИСА

За по ве сти све тих ота ца из Треб ни ка зо граф ске би бли о те ке 
ни су је ди ни текст с истим на сло вом ко ји от по чи ње пра ви ли ма из 
Ме то ди је вог но мо ка но на. На пред је по ме нут бу гар ско сло вен ски 
збор ник из тре ће че твр ти не XIV сто ле ћа ко ји се чу ва у Ру ској на-
ци о нал ној би бли о те ци у Санкт Пе тер бур гу. Он но си две об је ди ње не 
сиг на ту ре, РНБ Q. II. 90 и Q. I. 899, и чи не га цр кве но прав ни део 
по знат као „но мо ка нон“ (озна чен пр вом сиг на ту ром) и па те рик 
ко ји је ра ни је сма тран за по себ ну књи гу.38  Пр ви део књи ге са др жи 
ста ри ји пре пис Епи ти миј ног но мо ка но на Псе у до-Зо на ре39  и низ 
ма њих прав них са ста ва, ме ђу ко ји ма су и За по ве сти све тих ота ца. 
Текст За по ве сти ис пи сан је на шест стра ни ца (л. 99б–102а) и са др-
жи 27 пра ви ла ко ја је сво је вре ме но об ја вио С. Смир нов (СМИР НОВЪ 
1914: 136–137) под на сло вом „За повѣдь Ае епископъ“. По ре ђе ње 
зо граф ских пра ви ла с пе тер бур шким омо гу ћа ва нам да из ве де мо 
не ко ли ко ва жних за кљу ча ка. 

По ред на сло ва и по че так оба епи ти миј на збор ни ка је исти. Они 
от по чи њу три ма истим пра ви ли ма из Ме то ди је вог но мо ка но на, ко ја 
су сло же на истим ре до сле дом, док је пре о ста ли део тек ста раз ли-
чит. По след ња два пра ви ла из зо граф ског фраг мен та не чи та ју се 
у ру ко пи су Ру ске на ци о нал не би бли о те ке, иа ко се у ње му на ла зи 
ви ше пра ви ла пре у зе тих из Ме то ди је вог но мо ка но на. С. Смир нов 
је иден ти фи ко вао де сет ка но на из „Схо ла сти ко ве крм чи је“ (СМИР-
НОВЪ 1914: 397), док су ре ла тив но не дав на ис тра жи ва ња ука за ла и 
на по сто ја ње не ко ли ко чла но ва из Од го во ра ки јев ског ми тро по-
ли та Ге ор ги ја игу ма ну Гер ма ну из дру ге по ло ви не XI ве ка.40  Пра-
ви ла Ме то ди је вог но мо ка но на из пе тер бур шких За по ве сти од но се 
се на при пад ни ке све штен ства, и рас по ре ђе на су у три одво је на 
бло ка од по три или че ти ри пра ви ла за јед но. Зна тан број је пре-
пи сан у ис кри вље ном об ли ку, с ис пу ште ним ре чи ма, скра ће ним 
тек стом и де ли мич но из ме ње ним са др жа јем (СМИР НОВЪ 1914: 136).  

38 За но ви ја ис тра жи ва ња о по ме ну том ру ко пи су в. ХРИ СТО ВА И ДР. 2009: 
110–113, бр. 51.

39 ПБ 1885: 39–42, бр. 20; НАЙДЕ НО ВА 2010/2011: 62; ЦИ БРАН СКА 2011: 546. 
Део тек ста об ја вио је С. Смир нов (СМИР НОВЪ 1914: 143–149).

40 ТУ РИ ЛОВ 2004: 220, 225, 244–245, 247, 248, 253; 2014: 173; в. нап. 25.
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Та кав је слу чај већ с пр вим, за јед нич ким пра ви лом оба пе ни тен-
ци ја ла (апо стол ски 63. ка нон), у ко јем је ис пу ште на реч (сто ји: 
ꙗстькръвь.мѧсамѣсто), а основ на по ру ка де ли мич но из ме ње на 
– уме сто за бра не „зве ро ја ди не“, за бра ње на је кон зу ма ци ја са мих 
„зве ри“ (или ꙁвѣрьꙗстъ).41  У овој из ме ни мо гао би се пре по зна ти 
ути цај ан ти ла тин ских тек сто ва (в. го ре) или Епи ти миј ног но мо-
ка но на Псе у до-Зо на ре у ко јем се из ри чи то за бра њу је упо тре ба 
ме са раз ли чи тих ди вљих жи во ти ња. У пе тер бур шким За по ве сти ма 
при ме ћу је се и при су ство са вре ме них ре чи и из ра за, те је у ста ром 
пре во ду апо стол ског пра ви ла про тив коц ка ња уме сто ре чи ше га 
или си га упо тре бљен из раз тавлиꙗмииграѫ.42 

На осно ву опи са ног ма те ри ја ла не мо же се по бли же ре кон-
стру и са ти са др жај зо граф ског пе ни тен ци ја ла. Пе тер бур шки са став 
ука зу је на мо гу ћу струк ту ру, ве ли чи ну и са др жај зо граф ских За-
по ве сти и ти ме до дат но по твр ђу је обе леж је зо граф ског тек ста као 
пе ни тен ци јал ног са ста ва. Исто вре ме но, он до ку мен ту је по ја ву да 
су За по ве сти све тих ота ца ко је от по чи њу пра ви ли ма из Збор ни ка 
у 50 на сло ва, би ле пре пи си ва не и у по зни јој епо хи, у ко јој пре о вла-
ђу ју дру ге пе ни тен ци јал не ком пи ла ци је, ка ква је по ме ну та гру па 
од „три но мо ка нун ца“ или Епи ти миј ни но мо ка нон Пе су до-Зо на-
ре. Та ко ђе, на ве де ни при мер по ка зу је да зо граф ске и пе тер бур шке 
За по ве сти де ле за јед нич ку тек сту ал ну тра ди ци ју и да у од ре ђе ном 
сми слу пред ста вља ју по себ ну гру пу по кај нич ких књи га. Мно га 
пи та ња оста ју отво ре на, ме ђу њи ма и оно у ве зи с ис точ но сло вен-
ским ути ца ји ма у зо граф ским За по ве сти ма. Ипак, ода бир ка но на, 
ин тер вен ци је у са др жа ју и је зи ку из пе тер бур шког тек ста све до че 
да се пре ма пред ло шку мо гло од но си ти при лич но сло бод но, бар у 
по зни јим вре ме ни ма. С дру ге стра не, от кри ће зо граф ских За по ве-
сти по твр ђу је прет по став ку да је пе тер бур шка ком пи ла ци ја про-
ис те кла из јед не ста ри је тра ди ци је пе ни тен ци јал них тек сто ва ко ја 
је не сум њи во ду жа од јед ног сто ле ћа. 

41 Аеепископь.илипопь,илидїꙗкь.илипричѧстникьс ниꙗ.ꙗстькръвь.мѧса
мѣсто.или ꙁвѣрьꙗстъ,илимръцина.даиꙁврьжетсѧсана.сегобоꙁаконьѡтрече (СМИР-
НОВЪ 1914: 136).

42 Епископьилидїꙗкь.тавлиꙗмииграѫ.илипиваѫсѧ.дасѧоставить,илида
сѧиꙁврьжетьсана (СМИР НОВЪ 1914: 136).
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ЗАКЉУЧАК

Фраг ме нат из Треб ни ка Би бли о те ке ма на сти ра Зо гра фа (ру ко пис 
бр. 50) је сте на ста ри ји да нас по зна ти пе ни тен ци јал срп ске ре дак ци је 
ста ро сло вен ског је зи ка. У ту гру пу се убра ја и пре пис Епи ти миј ног 
но мо ка но на Јо ва на По сни ка ко ји је са став ни део треб ни ка на ста лог 
от при ли ке у истом пе ри о ду (СВОДНЫЙ КА ТА ЛОГ 1984: 369–370, бр. 
482–483; уп. БО ЈА НИН 2012: 176–177). Про ме не у по след њем са чу ва-
ном пра ви лу из За по ве сти све тих ота ца ука зу ју на при ла го ђа ва ње 
тек ста Ме то ди је вих ка но на остат ку да нас из гу бље ног са др жа ја ко ји 
је при па дао пе ни тен ци јал ном шти ву. Иа ко ни је реч о не из о став ним 
треб нич ким тек сто ви ма, при су ство прав них спо ме ни ка у Треб ни ку 
све до чи о кон ти ну и те ту јед не знат но ста ри је прак се, ко ја се мо же 
пра ти ти још од вре ме на гла гољ ског Ев хо ло ги о на из XI ве ка. Отво-
ре но оста је пи та ње вре ме на на стан ка зо граф ских За по ве сти све тих 
ота ца, чи ји фраг ме нат пре по зна је мо као пре пис ра ни је са ста вље не 
ком пи ла ци је. Ко ли ко ра ни је, те шко је пре ци зни је ре ћи, ка ко због 
ста ња са мог тек ста, та ко и због оскуд но са чу ва не из вор не гра ђе из 
ста ри је исто риј ске епо хе.

Основ ни зна чај зо граф ских За по ве сти све тих ота ца пре по зна је 
се у чи ње ни ци да оне не дво сми сле но до ку мен ту ју ћи ри ло ме то ди-
јев ско прав но на сле ђе у ју жно сло вен ској пе ни тен ци јал ној књи жев-
но сти XIII ве ка. Пет пра ви ла из Ме то ди је вог но мо ка но на (мо жда 
их је би ло ви ше) на ла зи се у да на шњем фраг мен ту ко ји је ма ње или 
ви ше са вре мен Ус тју шком збор ни ку. Оба ру ко пи са, зо граф ски и 
ус тју шки, са др же исте ка но не оку пље не у дру га чи јој вр сти шти ва 
и раз ли чи том ти пу књи ге. Зо граф ски текст је, ујед но, и нај ста ри ји 
са чу ва ни ју жно сло ве ни ски пре пис (на осно ву са да шњег да ти ра ња 
Треб ни ка) ко ји са др жи ре ла тив но ве ћу гру пу пра ви ла из сло вен ског 
пре во да Схо ла сти ко вог Збор ни ка у 50 на сло ва. При су ство ових 
пра ви ла у зо граф ским За по ве сти ма до ка зу је па ра лел но по сто ја-
ње тра ди ци ја Ме то ди је вог но мо ка но на у раз ли чи тим кра је ви ма 
сло вен ског све та. Исто вре ме но, зо граф ски ру ко пис све до чи и о 
за јед нич ком ју жно сло вен ском на сле ђу по кај нич ких књи га, ко је се 
фор ми ра ло то ком ду жег пе ри о да, као вид ком пи ла ци је раз ли чи-
тих тек сто ва и тра ди ци ја. Тај пе ри од је сим бо лич ки оме ђен си нај-
ским и зо граф ским За по ве сти ма све тих ота ца (XI – крај XIII ве ка).  
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Не би тре ба ло за не ма ри ти ни при су ство ис точ но сло вен ских ути-
ца ја, ма ка ко они да нас би ли пре по зна ти у по је ди ним ју жно сло-
вен ским цр кве но прв ним тек сто ви ма. У сва ком слу ча ју, са став из 
зо граф ског Треб ни ка ука зу је на кра ћу пи са ну фор му у окви ру ко је 
је ста ри ји ка нон ски ма те ри јал за др жао свој зна чај, при ла го ђа ва ју ћи 
се по себ ном жан ру прав не књи жев но сти и од ре ђе ним об ли ци ма 
па стир ске прак се сред њо ве ков не цр кве. 
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ПРИЛОГ NO 1

ТЕКСТ ИЗ ТРЕБНИКА ЗОГРАФ NO 50, Л. 127б

Ꙁаповѣдисты҃хьѡт҃ць.

1. Аеѥписп҃оу ли поп҃ ли дик, ли причест҃ьникь свеениꙗ.ꙗсть
крьвьвьмесамѣстоли ꙁвѣроꙗдин.лимрьциноу.даиꙁьврьжетьсесего
боꙁаконьѡтрече. 

2. Еписп҃ьлипоп҃лиди҃кшегамииграѥлиоупиваѥседасеѡстанели
дасеиꙁъврьже. 

3. Аепоп҃лиди҃квькрьмьници(sic)пиѥлиꙗстъдаѡтлоучитьсе
раꙁьвѣноуждеюнапоути бѣдьною.

4. Ѥписп҃ьлипопди҃ксьѥретигиаемли҃твоустворидаѡтлоучить
се.аелиповелитьимьꙗкосвееникомьпослоужитидасеиꙁьврьжеть. 

5. Ꙗконедостоидикономьпрѣдьпопысѣдатибесьповеле. аели
сѣдедапоклонир ҃.*

 
* У че твр та стој за гра ди  је ис пу ште но сло во, док угла ста за гра да  ука зу-

је на ре кон струк ци ју ре чи у тек сту. 

ПРИЛОГ NO 2

Пра ви ла из Ме то ди је вог но мо ка но на ко ја су ушла у са став пе ни-
тен ци ја ла За по ве сти све тих ота ца, зо граф ски ру ко пис бр. 50, пре ма 
пре пи су из Ус тју шког збор ни ка у из да њу Ва ши це (VA ŠI CA 1971):

1) Апо стол ско 63. пра ви ло: Аекꙑиепископълипопълидиꙗ
конъливсѧкъпричьтьникъсвѧениꙗ ꙗстькровьвъмѧсъмѣстоли
ꙁвѣроꙗдиноулимьртвьчиноу.даиꙁвержетьсѧ.себоꙁаконъотрече.ае
лилюдинъ,даотлоучитьсѧ (306).

2) Апо стол ско 42. пра ви ло: Епископълипопълидиꙗконъсигами
играꙗлиоупиваꙗсѧлидаостанетсѧтого,лидаиꙁвержетьсѧ (307–308). 
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3) Апо стол ско 54. пра ви ло: Аекоторꙑиклирикъвъкърчьмьници
обрѧетьсѧꙗдꙑиипиꙗ,даотлоучитьсѧ,раꙁвѣтого,ѥженапоути
овитаѥть (308).

4) Апо стол ско 45. пра ви ло: Епископълипопълидиꙗконъсъ
еретикымолитвоустворьтъкмодаотлоучитьсѧ.аесвѧеникомъ
послоужить,даиꙁвержетьсѧ (327).

5) Ла о ди киј ско 20. пра ви ло: Ꙗконедостоитьдьꙗкоупредъпопомь
сѣдати,нъповелѣниѥмьпоповомьсѣдати.такожеидиꙗкономъимѣи
чьстьотслоугъвсѣхъиклирикъ (296–297).

Stanoje Bojanin
“ZAPOVESTI SVETIH OTACA”  

(“THE COMMANDMENTS OF THE HOLY FATHERS”)  
FROM THE TREBNIK OF THE MONASTERY ZOGRAPHOU 

LIBRARY (MANUSCRIPT NO. 50)

S u m m a r y

An unknown Old Slavonic penitential under the title “Zapovesti svetih otaca” 
(“The Commandments of the Holy Fathers”) is presented in this study. It was copied 
in the Trebnik (Prayer Book) of the Monastery Zographou Library (sig. No. 50) dated 
to the late 13th or the early 14th century. The penitential is preserved as one‑page 
fragment with a title and five canons, which are published as an appendix to this 
study. The canons are copied from an Old Slavonic translation of the Synagogue of 
50 Titles of John Scholastikos, known as the Nomokanon of Methodios. The impor‑
tance of the Zographou penitential is that it is contemporary to the oldest surviving 
copy of the Nomokanon in the Ustyuzhskaya Kormchaya. This is the oldest known 
penitential written in the Serbian recension of the Old Church Slavonic language.

The penitential contains the Apostolic 63, 42, 54, 45 canons and the Laodicea 
20 canon, all dealing with clerical issues. The canons are adjusted to the form of 
penitential literature, since the last of them introduces the penalty of 100 pros‑
trations. One of the main issues of this research the examination of the textual 
relation between these legal compendia in the context of the dissemination of the 
Nomokanon of Methodios in South‑Slavic lands. Therefore, the structure and the 
origin of rules and proscriptions of several South‑Slavic penitential compendia from 
manuscripts dating from the first half of the 14th‑century are taken into account. 
It is also shown that an attempt to reconstruct the lost part of the Zographou text 
according to a Bulgarian penitential of the same title, containing the Methodios’ 
canons, from a late 14th century manuscript (sig. Q. II. 90) held by the Russian 
National Library in Sankt‑Petersburg, would be fruitless.
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Требник, крај XIII или почетак XIV века  
Манастир Зограф, бр. 50, л. 127б
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